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      Soms kun je het verleden beter laten rusten...

      

      Tijdens een boottochtje naar een afgelegen eiland aan boord van een luxueus jacht heeft fraudeonderzoeker Katerina Carter al snel het gevoel dat de charmante, praatjesmakende eigenaar van de boot een duister geheim verbergt. Die manier die hij aanprijst om snel geld te verdienen – zij kan toch niet de enige zijn die doorheeft dat het zaakje stinkt?

      Eenmaal op het eiland onderzoeken Kat en haar vrienden de geruchten die de ronde doen over een sinistere sekte, de Aquarian Foundation, en gaan ze op zoek naar verborgen schatten. De sekte heeft mensen geld afgetroggeld en het begint erop te lijken dat dezelfde geschiedenis zich weer herhaalt. Tenminste, als Kat aan de anderen kan bewijzen dat sommige dingen te mooi klinken om waar te zijn...

      Als niemand haar waarschuwingen serieus neemt, gaat ze op pad om een vreselijke waarheid te onthullen die de mensen waarvan ze het meest houdt in doodsgevaar kan brengen. Nu is het een race tegen de klok: Kat moet de moordenaar ontmaskeren voor hij opnieuw kan toeslaan.
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      Frank zat in de kajuit en keek naar het spoor dat de boot in het water achterliet. Het was een perfecte dag. Zon, een straf briesje en vrijwel geen andere boten op het water zorgden voor een probleemloze overtocht door Georgia Strait naar Vancouver Island. Een perfecte dag voor een nieuw begin. Na maanden van voorbereiding was het einde nu eindelijk in zicht.

      Hij wierp een blik op Melinda, die op het dek lag te zonnen. Ze lag op haar buik op het badlaken. Haar stevige dijen met de vele putjes vormden een scherp contrast met haar verbrande rug, die bijna dezelfde kleur had als haar rode korte broek. Ze lag helemaal stil, zich van niets bewust of niet meer bij bewustzijn. Hij wist het niet zeker.

      Ze zag er afschuwelijk uit, wel of niet verbrand, maar dat deed er nauwelijks nog toe. Ze had niets meer aan zichzelf gedaan na de geboorte van Emily, en had zelfs geweigerd te gaan fitnessen of te lijnen. Hij kon zich niet eens herinneren wanneer hij haar voor het laatst in een korte broek had gezien. Gewoonlijk droeg ze wijde T-shirts en een joggingbroek en gebruikte ze geen make-up. Om eerlijk te zeggen was dat nog beter dan die korte broek. De vrouw met wie hij zeven jaar geleden was getrouwd, was nu een slons die helemaal niets deed om hem te behagen. Hij had er genoeg van.

      Zijn situatie was onaanvaardbaar geworden door haar egoïsme. Ze had hem gedwongen actie te ondernemen. Hij vond het wel erg dat het zover gekomen was, maar dat was haar schuld. Nu moest hij alleen nog zijn plan ten uitvoer brengen.

      Het leven zou spoedig een heel stuk beter worden. Hij glimlachte toen hij bedacht hoe het morgen zou zijn. De mogelijkheden waren niet op de vingers van een hand te tellen.

      Eigenlijk vond hij Melinda nog steeds aardig, iets wat hem verbaasde. Als echtgenote had ze een heleboel tekortkomingen en hij verdiende beter. Maar kon hij zijn plan echt doorzetten? Natuurlijk kon hij dat. Als hij het niet deed, zou hij alleen maar zichzelf de schuld geven van zijn ellendige bestaan. Dat zou hij niet laten gebeuren. Het enige wat hij moest doen was zich aan zijn plan houden en dat uitvoeren.

      Alleen zwakke mensen lieten zich leiden door hun gevoelens, iets wat hem mateloos amuseerde. De meeste mensen lieten wat ze dachten en deden bepalen door hun emoties. Daardoor namen ze slechte beslissingen en werden ze ook een gemakkelijke prooi. Hij was geen slaaf van zijn emoties. Hij liet zich leiden door logische overwegingen, hij bepaalde zijn eigen lot. Hij wist beter dan de meeste andere mensen hoe en wanneer hij een andere weg in moest slaan.

      Hij had zich al bijna neergelegd bij een verpest leven, maar hij had eindelijk het licht gezien. Hij was getrouwd met de vroegere Melinda, niet met deze verslonsde versie. Het was tijd voor verandering, een permanente verandering. Hij wilde geen rommelige scheiding of gedoe over wie de voogdij kreeg over hun dochtertje. Had ze nu maar beter naar hem geluisterd en hem niet gedwongen in te grijpen. Over een paar uur zou ze niets meer voelen.

      Melinda was zijn tweede keuze geweest op de datingsite. Er was niet veel keuze geweest, maar daar kon hij niet veel aan doen. Hij was getrouwd in een moment van zwakte, toen ze hem erin had laten lopen door zwanger te raken. Een kostbare gelofte waar hij nu straffeloos afstand van kon doen. Hij kon zijn leven een nieuwe start geven en zijn toekomst veiligstellen. Hij moest alleen zijn plan doorzetten. Alleen al de gedachte aan een nieuwe start gaf hem energie.

      ‘Schat? Ik had nooit gedacht dat het hier zo heet zou zijn. Ik heb dorst.’ Ze glimlachte en schermde met haar hand haar gezicht af tegen de zon.

      Hij glimlachte terug. ‘Ik haal iets te drinken voor je.’ De ideale gelegenheid. Hij deed de koelbox open en haalde er de fles uit met het drankje dat hij eerder had klaargemaakt. Hij schonk een glas in en deed er een paar ijsblokjes bij. Het spul dat er doorheen zat, smaakte nergens naar en rook nergens naar; ze zou er niets van merken.

      Hij liep langzaam naar haar toe en probeerde zijn trillende hand stil te houden. Hij boog zich voorover, kuste haar op de wang en zette het glas naast haar neer.

      ‘Dank je, schat. Ik wilde dat je foto’s van ons nieuwe huis had. Ik wil het zo graag zien. Ik kan nauwelijks wachten.’

      ‘Ik was zo bezig met het definitief afsluiten van de koopovereenkomst dat ik vergeten heb foto’s te maken. Je ziet het gauw genoeg.’ Melinda wist alleen wat hij haar had verteld. Hij regelde hun financiën en ze had geen idee dat er geen nieuw huis was en ook geen nieuwe baan. In feite waren ze helemaal blut. Hij had Melinda’s erfenis erdoorheen gejaagd, en zijn rijke ouders met hun vele geld bestonden niet echt.

      Ze had hem gedwongen eerder dan gepland in actie te komen door opnieuw zwanger te raken. Ongepland, net als de vorige keer. Daar was hij echt kwaad over. Haar zorgeloosheid had hem gedwongen een paar maanden eerder te handelen, wat inhield dat hij niet echt genoeg tijd had gehad om alles al tot in de puntjes te regelen.

      Zo lang hij zich echter geen slordigheden permitteerde, kon hij wel improviseren. Het tijdpad was niet optimaal, maar hoe eerder hij de zaken regelde, hoe eerder zijn leven een nieuwe wending kon nemen. Hij voelde een rilling van opwinding, toen hij dacht aan zijn nieuwe vrijheid.

      Hij had alles tot op het kleinste detail gepland. Zelfs mensen die zeer zorgvuldig zaken planden, liepen weleens tegen de lamp, maar hij was slimmer dan de meeste mensen. In de true-crime-programma’s was het zo dat de mensen altijd wel een klein detail over het hoofd zagen, een stofvezel of een haartje van een huisdier. Of er was een kennis die wantrouwen kreeg. Hij was slimmer dan de meeste mensen, dus hij zou zo’n fout niet maken.

      Hij had ook een enorm voordeel vergeleken met de meeste van die mensen. Melinda had geen broers of zussen. Haar ouders waren beiden vijf jaar geleden om het leven gekomen bij een auto-ongeluk en ze had geen andere naaste familieleden. Ze had maar weinig vrienden en ze gingen niet om met hun buren in de torenflat.

      Zijn vrouw was al vergeten door haar collega’s. Op zijn aandringen had ze haar laagbetaalde baantje in een winkel maanden geleden al opgezegd. Niemand belde haar of kwam ooit langs. Melinda was een onbelangrijk persoon in een onbelangrijke wereld. Haar weinige vrienden en kennissen zouden haar spoedig vergeten na het tragische ongeluk.

      Deze keer zou ook de echtgenoot om het leven komen. Een dode echtgenoot kon nauwelijks een verdachte zijn.

      Hij deed de visbox open en controleerde voor de zoveelste keer de rubberboot en pomp. Licht, camera, actie. Na maanden van zorgvuldig plannen werd hij beloond met een wolkeloze dag in juli en het ideale getij om zijn plan uit te voeren.

      Zijn vier meter lange bootje was nauwelijks zeewaardig, maar bij een kalme zee kon je er gemakkelijk mee uit de voeten. De zeestraat tussen Vancouver en Vancouver Island was in de zomermaanden redelijk kalm, dus hij verwachtte geen problemen. Hij had de boot een paar maanden eerder gekocht en vond het jammer dat hij hem in brand moest steken. Maar als hij afweek van zijn zorgvuldige plan, dan ging hij er zelf aan. En als hij zich eraan hield, zou hij tientallen betere boten kunnen kopen.

      Georgia Strait werd in de zomer druk bevaren door talrijke kleine pleziervaartuigen en grote veerboten die tussen het vasteland en Vancouver Island heen en weer gingen om bewoners en toeristen te vervoeren.  De zomerwind was redelijk sterk, maar aangenaam, en had een verkoelend effect op de hitte die de kust al de hele week in zijn greep hield. Frank hield een enigszins zuidelijke koers aan, net ver genoeg verwijderd van de commerciële boten om geen aandacht te trekken. Ze waren al halverwege hun eindbestemming, Victoria.

      Tenminste, dat is wat hij haar had verteld. Er was geen nieuwe baan of nieuw huis in Victoria, maar dat wist Melinda niet. Tot nu toe ging alles goed. Het was een prima dag voor de nieuwe start die hij nu al maandenlang had gepland.

      Het was zijn mantra voor zijn nieuwe leven. Mantra’s en het voor zichzelf herhalen daarvan hielden hem op koers naar zijn uiteindelijke doel. Hij had jarenlang toneel gespeeld, maar dat was noodzakelijk geweest. Hij had geduld gehad en nu kon hij zijn vrijheid praktisch proeven. Nog een paar uur en hij zou die vrijheid kunnen omarmen. Hij had de zaadjes gezaaid voor een succesvolle toekomst en nu was het tijd om te oogsten.

      Een prachtige dag begin juli.

      De eerste dag van de rest van zijn leven.

      Het was een cliché, maar het was wel de waarheid. En hij kon nauwelijks wachten op de start van zijn nieuwe avontuur. Hij klopte op de zak van zijn cargobroek en voelde het geruststellende stapeltje nieuwe identiteitsdocumenten. Paspoort, rijbewijs en creditcards met een hoge limiet, allemaal klaar om te gebruiken. Vals natuurlijk. Hij had alles een paar dagen geleden al uitgetest. Meer had hij niet nodig om een nieuw leven te beginnen.

      Melinda en hij waren uit hun huurflat in Vancouver getrokken en hadden hun meubilair laten opslaan, aangezien hun tijdelijke nieuwe huis in Victoria compleet gemeubileerd was. Het ging om onderverhuur door een docent die een jaar met sabbatsverlof ging naar India. Het was dezelfde leraar die hij gedurende een jaar zou vervangen. Hij moest in september beginnen, althans dat was wat Melinda dacht. Het was allemaal compleet verzonnen, maar Melinda had zijn verhaal geloofd zonder er een moment aan te twijfelen.

      De waarheid lag heel anders. Er was geen sprake van een verhuizing, in ieder geval niet voor Melinda. Dat was het mooie van een andere baan. Hij had gedaan alsof de administratie van de school alle details had geregeld en dat er niet genoeg tijd was geweest om met Melinda te overleggen. Ze kon zich in de details verdiepen zodra ze in Victoria arriveerden, had hij haar verteld. Jammer voor haar dat ze dat nooit zou hoeven doen.

      Maar eerst zouden ze nog een laatste dag genieten op het water.

      Het was vermoeiend geweest, maar tot nu toe was alles volgens plan verlopen. De buren, die ze niet echt kenden – daar had hij wel voor gezorgd – waren er pas gisteren achter gekomen dat ze weggingen toen hij hun bezittingen in de vrachtwagen had geladen om te worden opgeslagen. Met haar vier jaar was Emily nog te jong om naar school te gaan en ze was niet meer naar de crèche geweest nadat Melinda was opgehouden met werken. Niemand in hun kleine kring van bekenden zou het merken als ze er op maandagmorgen niet waren.

      Melinda wist niet meer dan wat hij haar vertelde, en hij had met opzet weinig details vermeld. Ze geloofde alles wat hij haar vertelde, hoe buitenissig het ook was. Ze was dom en vertrouwde hem volledig, zoals ook een dier dat deed.

      Of misschien was ze toch niet zo dom. Ze had hem erin laten lopen met haar zwangerschap, in de wetenschap dat hij nooit kinderen had gewild en ze nooit zou willen hebben. Ze had hem erin geluisd, maar hij had ook een paar trucjes achter de hand.

      Melinda was een last voor hem geworden. Zij was er de oorzaak van dat hij niet had bereikt wat voor hem mogelijk was en het was tijd om daar iets aan te veranderen. Maar die verandering hield niet in dat hij naar een andere stad ging of ging lesgeven. Er was geen nieuwe school en al helemaal geen nieuw, volledig gemeubileerd huis om in te trekken. Dat was allemaal gelogen en die leugen was nodig geweest. Het had veel moeite gekost om op dit punt te belanden, vooral omdat hij het plan maanden eerder in werking had moeten zetten dan hij van plan was geweest. Allemaal de schuld van Melinda.

      Je moet nooit terugkijken.

      Zijn plan liep precies zoals verwacht. Als hij dat wilde, kon hij een nieuwe richting inslaan. Nu, niet later, net als hij had gehoord bij het seminar. Hij had wat nodig was om succesvol te zijn. Hij was daar zelf verantwoordelijk voor.

      Nu moest hij gewoon zijn plan ten uitvoer brengen.

      Emily lag te slapen op het dek, zich totaal niet bewust van de plotselinge wending die haar leven zou gaan nemen.

      Hij aarzelde. Misschien kon hij ook van haar scheiden.

      Nee. Te veel losse eindjes. Door de alimentatieverplichting voor hun kind zou hij nog bijna twintig jaar met dat stomme mens te maken moeten hebben. Daardoor werden de zaken gecompliceerd. Hij had een hekel aan complicaties en hij had er een hekel aan verantwoordelijk te zijn voor anderen.

      Neem nooit genoegen met minder dan waar je volgens jou recht op hebt.

      Hij was blij dat hij vanmorgen nog een keer had geluisterd naar de opname van het motiverende praatje. Dat zat nu vers in zijn geheugen; het sterkte hem in zijn overtuiging en het gaf hem de kracht om de volgende stap te zetten.

      Ze waren hun bestemming uren geleden al genaderd, maar hij was weer een eindje terug gevaren toen hij op het laatste moment was begonnen te twijfelen. Het ging nu weer goed met hem en Melinda was zich zoals gewoonlijk nergens van bewust. Hij schakelde de motor uit en wachtte tot Melinda dat zou merken.

      ‘Schat, waarom liggen we stil?’ Ze slurpte het laatste slokje van haar drankje op en zette het glas naast zich neer.

      ‘Ik weet het niet. De motor sloeg af.’ Hij rommelde met de motor en keek naar zijn vrouw. Ze verloor al bijna het bewustzijn.

      Melinda geeuwde. ‘Ik val in slaap, het zal de zon wel zijn.’

      Ze sprak onduidelijk. De drugs deden hun werk.

      Nog geen vijf minuten later was ze bewusteloos en had haar gemompel plaatsgemaakt voor gesnurk. Haar rechterarm viel uit de ligstoel en kwam met een dof geluid op het dek terecht. Ze werd er niet wakker van.

      Hij wachtte nog eens tien minuten. Frank overlegde met zichzelf of hij haar polsen moest samenbinden, maar als haar lichaam aanspoelde, zou het duidelijk zijn dat er sprake moest zijn van ‘foul play,’ van een misdrijf. Foul play was trouwens wel een interessante woordcombinatie. Die verwees naar iets van zeer ernstige aard, maar toch werd ook het woord play gebruikt. Maar misschien werd dat wel gebruikt omdat je iemand bespeelde, iemand bedroog.

      Hij had weer dat gevoel in zijn maag. Stel dat de zaak helemaal verkeerd liep en ze wakker werd. Als haar polsen samengebonden waren, zou ze zichzelf niet kunnen redden. Zwommen er hier roofdieren rond die haar lichaam zouden opeten? Daar had hij helemaal niet aan gedacht.

      Uiteindelijk besloot hij haar polsen niet samen te binden. In het onwaarschijnlijke geval dat haar lichaam zou worden gevonden, zou het zo zijn dat het samenbinden van haar polsen blauwe plekken zou achterlaten. Die plekken zouden niet alleen het bewijs leveren dat er sprake was van moord, maar zouden ook informatie kunnen opleveren over het tijdstip van de moord. Hij liet het touw op het dek vallen.

      Ze lag bewegingsloos. Hij had haar een driedubbele dosis gegeven, dus het kon gewoon niet dat ze weer bij bewustzijn zou komen. Hij tilde haar arm op en liet hem weer vallen om zijn hypothese te testen.

      Geen reactie.

      Haar arm lag slap in zijn hand; er zat geen leven in.

      Hij liet haar arm los en die viel op het dek.

      Hij deed een stap achteruit en keek naar haar. Hij had haar ligstoel dichtbij de rand gezet, zodat het gemakkelijker was om haar overboord te krijgen. Op basis van zijn colleges technologie op de universiteit had hij een simpel hefsysteem in elkaar geflanst dat hij nu aan de ligstoel bevestigde.

      Zijn hart bonsde in zijn borst; deels door zijn angst voor ontdekking en deels door de opwinding die hij voelde nu hij echt tot handelen overging. Hij voelde geen enkele wroeging.

      Hij haalde het dekzeil uit de bergkist en vouwde dat uit. Waarschijnlijk was dat een onnodige stap, omdat hij de boot in brand zou steken, maar je kon niet voorzichtig genoeg zijn. Hij had ook een hekel aan de rotzooi die je zou zien zonder het zeil en hij wilde zichzelf niet meer werk op de hals halen.

      Het zweet brak hem uit toen hij de ligstoel nog dichter naar het randje van de boot sleepte. Hij wachtte even en veegde zijn voorhoofd af. Toen gooide hij het dekzeil over de ligstoel en maakte de randen vast aan de stoel. Daarna tilde hij het geheel overboord.

      Geen bloed, geen DNA, geen andere bewijzen. Geen rotzooi.

      Alleen een kleine, beperkte plaats delict die hij kon overzien, zonder dat hij zich zorgen hoefde te maken over bewijsmateriaal dat kon worden aangetoond met behulp van Luminal of andere forensische middelen.

      Hij haalde diep adem en zag hoe het hele pakket in het water zonk. Hij veegde zijn handen af aan zijn korte broek, net toen het dekzeil een paar meter van hem vandaan naar de oppervlakte kwam drijven.

      Verdorie. Daar had hij geen rekening mee gehouden.

      Hij pakte een roeispaan en strekte zijn arm uit zover hij kon, maar het dekzeil dreef net buiten zijn bereik.

      Hij hijgde toen hij een arm zag uitsteken van onder het dekzeil vandaan. Melinda was nog helemaal niet gezonken. Het dekzeil zat nog steeds om haar heen.

      ‘Papa?’

      Frank schrok, draaide zich om en zag zijn dochtertje staan. ‘Emily?’ Ik dacht dat je lag te slapen.’

      ‘Waar is mama?’ Ze droeg het dure jurkje met roze en gele bloemen dat Melinda had uitgezocht, omdat ze naar een nieuw huis zouden gaan. Typisch Melinda om een klein fortuin uit te geven aan iets onbenulligs.

      ‘Ze is beneden, liefje.’ Hij had ook een verdovend middel in Emily’s sinaasappelsap gedaan toen ze Vancouver verlieten. Dat had haar uren moeten uitschakelen. In plaats daarvan zag Emily er alleen maar een beetje verlopen uit. Haar haar zat in de war. Een roze sandaaltje ontbrak en de ander zat niet vast.

      Hij begon te transpireren. Wat was er in hemelsnaam gebeurd? Hij had Emily een dosis gegeven die ongeveer half zo sterk was als die van Melinda en zij woog maar een derde. Stel dat Melinda’s dosis ook niet had gewerkt en dat de schok van het koude water haar bij kennis had gebracht en ze op de een of andere manier werd gered.

      ‘Nee, ze is niet beneden. Papa, ik heb pijn in mijn hoofd.’ Ze wreef in haar ogen en fronste. ‘Waar is mama?’

      Hij keek naar het dekzeil; er was een deel van Melinda’s been te zien, nu het drijvende dekzeil loskwam van haar lichaam. Hij moest snel iets doen.

      ‘Ze doet een dutje, liefje. Ga jij ook maar weer slapen.’ Stel dat Melinda werd ontdekt en op de een of andere manier werd gered? In de zeestraat was er ’s zomers veel scheepvaart, dus dat was zeker mogelijk. Waarom had hij er niet aan gedacht om haar lichaam te verzwaren met cement zoals die lui van de maffia deden?

      Wat dan nog? Hij had zich altijd laten voorstaan op zijn vermogen ter plekke dingen te bedenken en dat kon hij nu ook. Hij moest zich aanpassen en doorgaan.

      ‘Waarom heb je de stoel overboord gegooid? Is dat niet slecht voor de vissen?’

      Hij voelde een brok in zijn keel. Hoeveel had ze eigenlijk gezien? ‘Geef papa eens een kus.’ Hij knielde en hield zijn armen wijd.

      Ze schuifelde naar hem toe met haar ene sandaaltje en viel slaperig in zijn armen.

      Hij tilde haar met een arm op en deed zijn andere hand over haar neus en mond.

      Emily probeerde te schreeuwen. Ze verzette zich en sloeg met haar kleine armpjes heen en weer in een poging adem te halen.

      Hoelang nog, vroeg hij zich af.

      Net als een vis die gevangen is en naar adem snakt.

      In zijn ooghoek zag hij iets bewegen; het blauwe dekzeil ontvouwde zich in het water. Het leek net een groot doelwit dat op het water dreef. Het lichaam van Melinda zat eindelijk niet meer vast aan het dekzeil en zonk langzaam naar beneden. Hij keek ernaar terwijl hij Emily vasthield en wachtte.

      Binnen een minuut stribbelde ze niet meer tegen en haar lichaam werd slap. Hij bleef zijn hand op haar mond en neus houden, maar hij hield haar lichaam een beetje minder stevig vast en controleerde of hij in haar nek nog een hartslag voelde. Hij voelde niets. Hij wachtte nog een minuut om er zeker van te zijn dat ze dood was en gooide haar toen overboord.

      Net op tijd. Hij zag de zeilboot die vanuit het zuiden naderbij kwam. Tegelijkertijd merkte hij op dat de wind in kracht was toegenomen. Hij keek in het water waar hij Emily overboord had gegooid. Hij verwachtte daar kleine golfjes te zien.

      Maar haar lichaam was nog niet verdwenen. Emily dreef nog in het water met haar gezicht naar beneden. Haar roze, rubberen sandaaltje zat nog steeds losjes aan haar voet. Maar alle dode lichamen zonken toch; tenminste, dat had zijn onderzoek hem geleerd. Wat was er in godsnaam aan de hand?

      Dat stomme jurkje. Er hadden zich luchtbellen gevormd.

      De zeilboot was nu niet meer dan een meter of dertig verwijderd. Dichtbij genoeg om hem duidelijk te zien en misschien zelfs het lichaam van Emily in het water te zien drijven. Als ze een verrekijker hadden, dan hadden ze misschien wel gezien wat hij had gedaan. Hij raakte in paniek en pakte een roeispaan. Hij stak die in Emily’s rug en duwde haar naar beneden het water in. De luchtbellen in haar mooie jurkje verdwenen en ze zonk naar beneden.

      Toen raakte haar sandaaltje los van haar voet en bleef op het water drijven. Bijna gebruikte hij de roeispaan om het schoentje te pakken, toen hij besefte dat daardoor Emily’s lichaam weer naar boven zou komen.

      Zijn hart ging wild tekeer toen de zeilboot dichterbij kwam.

      Hij vloekte binnensmonds. Hij had het belangrijkste over het hoofd gezien. Hij had zich niet gerealiseerd dat de lichamen wellicht niet onmiddellijk zouden zinken.

      De zeilboot veranderde van koers en passeerde hem op een meter of vijftien afstand. Er was maar één man te zien op het dek. Hij was druk bezig met het zeil. ‘Godzijdank,’ zei hij hardop terwijl hij nog steeds met de roeispaan Emily’s lichaam onder water hield. Hij stak zijn vrije arm op en zwaaide.

      Het was Melinda’s schuld dat ze zwanger was geraakt en hem erin had laten lopen. Hij wilde van het leven genieten, iets wat onmogelijk was met een baby, een vrouw die thuis was en alle rekeningen die dat met zich meebracht. Hij was het spuugzat om te worden gemanipuleerd en te moeten leven met alle compromissen die hij moest sluiten. Hij had maar een leven en hij ging dat niet laten verpesten.

      Hij haalde zijn mobieltje uit zijn zak, zijn portefeuille en zijn sleutels en gooide die overboord. In het onwaarschijnlijke geval dat ze werden gevonden, zou het erop lijken dat hij samen met Melinda en Emily overboord was gevallen. Zijn lichaam zou nooit worden gevonden, maar daar maakte hij zich niet echt zorgen over. Vele lichamen raakten zoek in dit deel van de oceaan. Zolang hij maar niet in verband kon worden gebracht met het in brand raken van de boot in de haven, had hij niets te vrezen.

      Het voegde allemaal wat geheimzinnigheid en intrige toe aan het geheel. Daar hield hij wel van. Het was leuk om te proberen de politie te slim af te zijn.

      Hij keek naar zijn hand en zag zijn trouwring. Hij deed hem af en keek er nog eens goed naar in de palm van zijn hand. Het was symbolisch, dacht hij bij zichzelf, toen hij de ring overboord gooide. Weg met het oude, laat het nieuwe maar komen.

      Een nieuw leven. Een rijk leven. En het begon nu.
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      Het kantoor van Katerina Carter in de binnenstad van Vancouver bood een spectaculair uitzicht op de haven. Het uitzicht was fantastisch om bij te dagdromen, maar niet zo geweldig als je werk gedaan wilde krijgen. Kat keek op haar horloge en besefte twee dingen: ze had zeker twintig minuten uit het raam zitten kijken, en haar vriend Jace Burton was te laat.

      Jace was altijd op tijd, maar nu niet en hij had er wel moeten zijn om op tijd te vertrekken voor hun weekendje weg. Ze hadden niet veel tijd meer om het watervliegtuig te halen dat hen naar De Courcy zou brengen, een klein, zeer dunbevolkt eilandje in de Juan de Fuca zeestraat bij Vancouver Island.

      Jace’ nieuwste project voor zijn krant, The Sentinel, was een verhaal over een sekte uit de jaren twintig en dertig van de vorige eeuw. Volgens Jace werd de sekte gekenmerkt door een heleboel schandalen en seks en waren er zelfs geruchten over een verborgen schat. De man achter de sekte was Broeder Twaalf, of eigenlijk Broeder XII, zoals hij wilde dat het geschreven werd. Kennelijk hadden de Egyptische goden met wie hij communiceerde een voorkeur voor Romeinse cijfers.

      Feitelijk was het zo dat Jace het weekend wegging voor zijn werk. Zijn Broeder-XII-opdracht maakte deel uit van een reeks historische artikelen die hij aan het schrijven was. Jace werkte freelance, dus een reeks artikelen verspreid over een langere periode was gunstig voor hem. Het bracht hem min of meer vast werk en bijkomende voordelen zoals gratis reisjes door heel Noord-Amerika, afhankelijk van het verhaal waar hij mee bezig was.

      Zijn huidige opdracht had betrekking op een locatie in de buurt, maar het had evengoed kunnen gaan om een bestemming duizenden kilometers ver weg. De Courcy Island was gelegen in het zuidelijke deel van de Gulf Islands, een reeks eilanden ingeklemd tussen Vancouver Island en Gabriola Island. Het eiland lag minder dan vijftig kilometer van de kust, maar was toch alleen maar bereikbaar met een particuliere boot of per charter met een watervliegtuig.

      De Courcy was een beetje een spookeiland. Net als bij een spookstadje lagen de hoogtijdagen in een ver verleden en nu was het inwonertal beperkt tot twintig of dertig mensen. Minder dan honderd jaar geleden was De Courcy de thuisbasis van de geheimzinnige sekte van Broeder XII, de Aquarian Foundation. Al gauw na de stichting van de sekte verplaatste de grondlegger de organisatie van Cedar-by-the-Sea op Vancouver Island naar de meer afgelegen eilanden De Courcy en Valdes om te voorkomen dat de sekte te veel de aandacht zou trekken.

      Sektes intrigeerden Kat. Ze raakte altijd gefascineerd door hoe een charismatisch leider normaal gesproken slimme mensen die echt wel wat wisten om de tuin kon leiden. Broeder XII was een typisch voorbeeld. Zijn echte naam was Edward Arthur Wilson. Hij beweerde dat hij in India was geboren als zoon van een prinses, hoewel het bewijsmateriaal deed vermoeden dat hij in feite geboren was in een gezin uit de lagere middenklasse in Birmingham, Engeland.

      Broeder XII baseerde zijn sekte op de leer van het Theosofisch Genootschap en kreeg aanzienlijke donaties van duizenden rijke individuen, onder wie ook miljonairs uit het bedrijfsleven. Ze waren bang voor een financiële catastrofe als wereldwijd de financiële markten in zouden storten.

      Hij beweerde dat zijn occulte New Age-geloof hen zou redden en dat zij een veilig heenkomen zouden vinden in de onafhankelijke en zichzelf bedruipende nederzettingen van de Aquarian Foundation op de eilanden De Courcy en Valdes. In plaats daarvan ging de nederzetting van de Aquarian Foundation in vlammen op. Broeder XII verdween en werd nooit meer gezien; zijn volgelingen waren geruïneerd.

      Vandaag de dag wist bijna niemand meer iets af van de Aquarian Foundation, maar de ondergang van de beweging leidde destijds tot een wereldwijd schandaal. Het was grappig om te zien hoe de geschiedenis zich steeds herhaalde met slechts een paar kleine veranderingen in het soort bedrog en de soort mensen die erbij betrokken waren. De mensen geloofden wat ze wilden geloven, ook al waren er overweldigende bewijzen die het tegendeel aantoonden. Dat zag Kat iedere dag als forensisch accountant en fraudeonderzoeker.

      Carter & Partners, haar bedrijf dat zich bezighield met forensisch accounting en fraudeonderzoek, kreeg veel opdrachten en was winstgevend; ze had moeten overwerken om er een paar dagen tussenuit te kunnen. Ze had er veel zin in en was helemaal klaar voor een paar dagen zon, zand en uitrusten.

      Ze had de hele week de dagen afgeteld; ze wilde dolgraag zelf een blik werpen op wat er nog resteerde van de nederzetting. Ze wilde ook tijd op het strand doorbrengen, terwijl Jace onderzoek deed naar Broeder XII en de sekte.

      Ze keek op haar horloge en werd ineens ongerust. Jace was nu al een half uur te laat en ze liepen het risico dat ze hun vlucht zouden missen. Ze keek naar de haven en vroeg zich af welk van de vijf of zes watervliegtuigen zij hadden geboekt.

      ‘Daar is hij eindelijk, Kat.’ Oom Harry kwam haar kamer binnenlopen, verrassend lenig voor iemand van in de zeventig. ‘Die jongen heeft een nieuw horloge nodig.’

      ‘Oom Harry, kalm aan een beetje of je breekt nog een heup.’ Eigenlijk stond haar oom niet op de loonlijst van Carter & Partners, maar hij bracht bijna net zoveel tijd door op het kantoor als zij. Hij had zich ontwikkeld tot een permanente vrijwilliger – en ‘meubelstuk’ – van het kantoor. Hij had geen specifieke taken dus er was niet echt een reden voor hem om er te zijn. Maar cliënten waren dol op hem en hij was prettig gezelschap. Zijn aanwezigheid was een win-winsituatie voor hen beiden.

      ‘Hallo, Kat, ik ben hartstikke fit. Laat me toch.’ Harry draaide zich om en botste tegen de muur. ‘Au.’

      ‘Gaat alles goed met je?’

      ‘Tuurlijk.’ Zijn gezicht vertrok van pijn. ‘Morgen krijg ik last van de yoga.’

      ‘Je kunt ook een dagje rust nemen?’ Bij de yoga van oom Harry ging het klaarblijkelijk om een extreme sport, wat bleek uit zijn altijd aanwezige blauwe plekken. Wat bracht een man van in de zeventig ertoe om zich in te schrijven voor yogalessen? Ongetwijfeld was het antwoord vrouwen van in de zeventig.

      ‘Dat zou kunnen. Maar dat zou slecht zijn voor mijn lenigheid. O, en Gia komt er trouwens aan.’

      Haar vriendin? ‘Maar we zijn al zo laat!’ riep Kat uit.

      Kat en Gia Camiletti waren al sinds de derde klas goed bevriend met elkaar. Ze had wekenlang niets gehoord of gezien van Gia en wilde best bijkletsen met haar vriendin, maar nu was niet het juiste moment.

      ‘Ze heeft een of andere knappe, jonge vent bij zich.’ Harry bukte zich voorover om zijn tenen aan te raken. Hij had zijn handen halverwege zijn kuiten toen hij kreunde en weer rechtop ging staan.

      De geur van een bloemachtig parfum verspreidde zich in Kats kantoor en een paar seconden later kwam Gia binnen, gekleed in een lichtgekleurd, mouwloos jurkje met een patroon van fuchsia’s en bijpassende naaldhakken van tien centimeter. Haar hele lichaam van een meter vijfenvijftig met al zijn weelderige huidplooien had moeite binnen de zomen van de jurk te blijven. Ze woog bijna tien kilo meer dan haar jurkje aankon. ‘Kat! Ik wil je voorstellen aan mijn nieuwe vriend, Raphael.’

      Kat knipperde met haar ogen. Raphael zag er fantastisch uit en deed niet onder voor de knapste sterren in films of reality-tv-programma’s. De man aan Gia’s arm leek niet eens echt te zijn. Zijn middellandsezeeachtige, gebruinde huid stak af tegen zijn getailleerde witte overhemd. Het gedeeltelijk opengeknoopte overhemd gaf een casual indruk en liet ook zijn gespierde borst zien. Hij droeg een katoenen broek en duur uitziende mocassins.

      ‘Aangenaam kennis te maken.’ Raphael glimlachte en gaf Kat een handkus met een overdreven gebaar. Zijn tanden waren zo wit dat ze bijna ultraviolet leken. Door de hitte buiten plakte zijn overhemd aan zijn huid en zo werd nog duidelijker hoe breed zijn schouders waren en hoe slank zijn lichaam. Hij was nog perfecter dan de geretoucheerde modellen uit tijdschriften, als dat überhaupt mogelijk was.

      Kat fronste. Het verbaasde haar Gia met een man als Raphael te zien, aangezien ze mannen had afgezworen nadat haar vriendje van de middelbare school haar twee jaar geleden op hun trouwdag had laten zitten. De bruidegom kwam niet opdagen in de kerk en belde zelfs niet af, zodat Gia zich vernederd voelde en zwoer dat ze nooit meer aan de man zou gaan. Was dit soms haar zoete wraak richting haar ex?

      ‘Kat?’ Gia trok haar vriendje dichter tegen zich aan. ‘Wat ben je stil?’

      Kat kreeg een kleur, in verlegenheid gebracht omdat ze zich in stilte ook afvroeg wat Raphael zou eigenlijk met Gia deed. Hij besteedde duidelijk een hoop tijd en moeite aan zijn uiterlijk en was niet het soort man dat op mollige kapsters zoals Gia vielen. Ze hoopte maar dat Gia dat ook snel zou inzien. Deze vent liet haar griezelen.

      Ze mompelde iets van hallo. Raphael hield haar hand iets langer vast dan nodig was en keek haar met een verleidelijke blik aan. Maar zijn blik was ook koel.

      Haar intuïtie zei dat ze hem niet kon vertrouwen. Het was duidelijk waarom Gia zich tot hem aangetrokken voelde. Raphael zag eruit alsof hij iedere dag een paar uur in de sportschool doorbracht. Gia, daarentegen, had daar een bloedhekel aan. Ondanks zijn voorbeeldig knappe uiterlijk leek hij niet op de soort man die Gia gelukkig zou maken. Iemand als Raphael zou Gia alleen nog onzekerder maken over zichzelf. Hij was een stuk langer dan Gia, had een gebruind uiterlijk en was de soort man die Gia normaal nooit zou kunnen krijgen.

      Raphael gedroeg zich ook totaal anders dan Gia. Zij was onvoorspelbaar en onconventioneel. Haar aanstekelijke enthousiasme was leuk, terwijl mannen als Raphael over het algemeen meer gaven om schone schijn dan om persoonlijkheid. Het was ergens niet goed om zo snel met een oordeel klaar te staan over iemand, maar wat Kat betrof wrong er ergens iets. En als het om geld ging, was haar eerste indruk meestal ook correct.

      Raphael boog zich naar Gia en gaf haar een kus op haar voorhoofd, terwijl hij nog steeds Kats hand vasthield. ‘Bellissima, je hebt je mooie vriendin nog helemaal niet genoemd.’ Hij draaide zich om naar Kat en bekeek haar van top tot teen voordat hij een wat misprijzender blik op haar kantoor wierp.

      ‘En ze is nog slim ook.’ Gia knipoogde naar Kat. ‘Kat is forensisch accountant. Ze onderzoekt fraude.’

      Raphael liet Kats hand los alsof ze radioactief was. Van knap naar besmettelijk in een oogwenk, dacht ze met een grimas. ‘Raphael koopt en verkoopt bedrijven.’ Gia keek hem met een stralende blik aan. ‘Hij is net aangekomen uit Italië en heeft een miljoenencontract afgesloten om zijn revolutionaire haarproduct op de Noord-Amerikaanse markt te brengen. We gaan samenwonen.’

      ‘Nou, dat klinkt heel interessant.’ Het was het enige wat Kat kon zeggen zonder haar wantrouwen te laten doorschemeren. Gia was haar jeugdvriendin en vertelde Kat alles. Ze wist dat er een paar weken geleden nog geen man in Gia’s leven was geweest, en nu waren Gia en haar vriendje plannen aan het maken om bij elkaar in te trekken? Het was alsof Raphael plotseling uit het niets was verschenen. Het ging allemaal veel te vlug.

      Gia kneep haar wenkbrauwen samen en keek Kat aandachtig aan. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt? Ik dacht dat je het fantastisch zou vinden. Bedrijvendeals zijn toch helemaal jouw ding?’

      ‘Ik wil er graag eens meer over horen, maar we zijn al te laat voor ons weekendje weg.’ Natuurlijk zou ze blij moeten zijn voor Gia, maar dat was niet zo: ze ergerde zich. Niet aan haar vriendin maar aan Raphael. Ze kende hem pas een paar minuten en nu al voelde ze zich onzeker en ondermaats in haar sjofele kantoortje. Ze vond dat onprettig, omdat ze trots was op het bedrijf dat ze van de grond af had opgebouwd.

      Trouwens, wat kon er nou helemaal ‘revolutionair’ zijn aan haarproducten? Shampoo was gewoon opgehemelde zeep in een luxe verpakking, op de markt gezet voor goedgelovige consumenten. Ze bleef stug bij haar eenvoudige shampoo van de drogist en kocht geen peperdure producten uit de kapperszaak, hoewel ze dat nooit tegen Gia zou zeggen.

      Gia had een kapsalon en dacht er anders over. Als er een nieuwe shampoo of nieuw stylingproduct op de markt kwam, dan leek het wel alsof de mens het vuur opnieuw had ontdekt. Iedere keer dat Kat haar haren door Gia liet doen, kreeg ze op haar kop omdat ze goedkope haarproducten gebruikte. Kat beloofde altijd om over te stappen als Gia kon bewijzen dat de producten uit haar salon beter waren. Natuurlijk kon Gia dat niet, omdat er geen wetenschappelijk bewijs voor was en omdat er geen echt verschil zat in de samenstelling van de producten.

      ‘Kat?’ Jace stond ineens achter Gia en Raphael, een plunjezak over zijn schouder.

      Raphael draaide zich onmiddellijk om en stelde zich voor. De twee mannen schudden elkaar de hand en Gia glimlachte naar Kat.

      Eindelijk gered. Kat gebaarde naar Jace en tikte op haar horloge. ‘We zijn nogal laat, Jace. We missen de vlucht als we nu niet direct vertrekken.’

      ‘Ogenblikje. Ik heb net een bericht ontvangen van de luchtvaartmaatschappij.’ Met gefronste blik keek Jace naar het schermpje van zijn mobiel. Zelfs met gebogen hoofd raakte hij bijna de bovenkant van de deuropening. Hij was langer dan Raphael, maar hij was slungelachtig vergeleken met de gespierde gestalte van de Italiaan.

      Harry duwde zich langs Jace de kamer in. Hij stak een hand uit naar Raphael. ‘Mijn naam is Harry Denton, ik ben Kats zakenpartner.’ In werkelijkheid had Carter & Partners geen partner, maar Harry vond het leuk zich zo voor te stellen.

      Raphael schudde hem de hand. ‘Wat doet een, eh... partner hier precies?’

      ‘Ik help Kat bij fraudeonderzoeken.’ Harry wees naar Kat. ‘Ze heeft een paar hele grote fraudezaken aan het licht gebracht waarbij het om miljarden ging, zoals in de Liberty-zaak.’

      ‘Echt waar?’ Raphael bekeek met ongeloof het kantoor. ‘Dat zou ik nooit hebben gedacht, afgaande op hoe het er hier eruitziet.’

      Kat kreeg een kleur. ‘Meestal heb ik afspraken met cliënten in hun eigen kantoor, dus er is geen reden om deze plek mooier te maken dan ‘ie is.’ Onmiddellijk had ze spijt van haar weerwoord – ze had veel te verdedigend geklonken en in feite zichzelf te kort gedaan.

      ‘Ja, dan zou ik waarschijnlijk hetzelfde doen.’ Raphael draaide zich om.

      Kwam wat hij zei erop neer dat ze in haar kantoor geen gasten kón ontvangen? Wat gaf hem het recht hier binnen te komen lopen en commentaar te leveren op haar kantoor? Kat vond inhoud nog altijd belangrijker dan uiterlijk. Die Raphael stond haar maar niets aan.

      ‘Er zijn een paar verbouwingen gepland. Ik moet er gewoon wat tijd insteken.’ Harry wreef over zijn voorhoofd. ‘Ik moet de houten vloeren opknappen, schilderwerk doen en lambrisering aanbrengen. Er is gewoon nooit genoeg tijd, er is steeds iets anders dat mijn aandacht vraagt.’

      Raphael lachte. ‘Ach, er valt in ieder geval genoeg op te knappen.’

      Hij kon de pot op. Kat vond haar kantoor van begin twintigste eeuw in de wijk Gastown prima zoals het was. Een combinatie van sjofel en chique, met al het houtwerk en de grote ramen die uitzicht boden op de haven. Dat het gebouw ouderwets was, betekende ook dat de huur laag was en dat ze lage overheadkosten had. Trek je niets van hem aan, zei Kat tegen zichzelf.

      Ze deed haar laptop in haar tas en ging staan, klaar om te vertrekken. Ze kon niet wachten om zo ver mogelijk bij Gia’s onbeleefde vriendje vandaan te zijn.

      Jace fronste toen hij opkeek van zijn mobieltje. ‘Ik vind het heel erg om te zeggen, maar onze vlucht is geannuleerd. Technische problemen; vóór dinsdag gaat er geen andere vlucht.’

      ‘Oh nee, wat erg!’ Kat zuchtte. Eind augustus een weekendje weg samen met Jace, met een vlucht naar een dunbevolkt eiland, en alles betaald? Natuurlijk was het te mooi geweest om waar te zijn. ‘Volgend weekend misschien?’

      Jace haalde zijn schouders op. ‘Zo lang kan ik niet wachten. Mijn deadline verstrijkt vrijdag. Ik moet een andere manier vinden om in De Courcy te komen.

      ‘Zal ik je anders naar De Courcy brengen?’ Raphael gebaarde naar de haven. ‘Met mijn jacht?’

      ‘Een geluk bij een ongeluk!’ Gia klapte in haar handen. ‘Dan zijn we bij elkaar en kunnen we lekker bijkletsen.’

      Gia’s vriendje had een jacht? Het werd allemaal steeds ongelooflijker.

      ‘Nee, dat kan ik niet van je vragen.’ Jace liet zijn plunjezak op Kats bureaustoel vallen. ‘Jullie twee hebben natuurlijk andere plannen.’

      Ja, alsjeblieft, laten er andere plannen zijn. Kat had mensen behoorlijk snel door en ze was er zeker van dat Raphael geen leuke man was. Wat zag Gia toch in hem?

      Een domme vraag. Raphael zag er niet alleen knap uit, hij was kennelijk ook rijk.

      ‘Niet echt, en het is ook niet te veel moeite,’ zei Raphael. ‘Ik heb die eilanden altijd al willen zien. Dit is de ideale gelegenheid.’

      Gia’s armbanden lieten een rinkelend geluid horen toen ze met haar hakken van tien centimeter op en neer sprong. ‘Het wordt hartstikke leuk. We kunnen de eilanden verkennen en Jace kan zijn verhaal schrijven. We kunnen alles bezichtigen en daarna aan boord relaxen!’

      Jace verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere. ‘Als je het echt zeker weet? Het zou geweldig goed uitkomen. Ik moet echt een deadline halen en de enige andere manier om er te komen is per boot. Ik kan meebetalen aan de brandstof?’

      ‘Misschien is er een andere vliegmaatschappij.’ Kats gedachten gingen razendsnel. De brandstof voor het jacht kon wel eens veel geld kosten. Jace besefte niet wat hij voorstelde.

      ‘Doe niet zo raar.’ Raphael lachte. ‘Ik was toch van plan ernaartoe te gaan. Waar gaat je verhaal over?’

      ‘Over een sekte uit de jaren twintig van de vorige eeuw, inclusief een seksschandaal en een verborgen schat,’ zei Jace. ‘Een man genaamd Broeder XII stichtte de gemeenschap in 1927. Hij beweerde dat het om een spirituele gemeenschap ging, die in afwachting was van het Tijdperk van Aquarius. Maar de prijs om toe te mogen treden was hoog. Hij zocht alleen rijke leden. Aangezien hij al hun geld kreeg, ging het om een sekte of om oplichterij... of om alle twee.’

      ‘Oplichterij,’ zei Kat. ‘Een sekte is bijna altijd oplichterij. Vooral als het allereerste wat er gebeurt is dat de volgelingen ervan worden overtuigd al hun geld af te moeten staan.’

      Raphael zei spottend: ‘Jij bent kennelijk iemand bij wie het glas altijd halfleeg is.’

      Kat fronste.

      Gia keek Kat aan en vormde met haar mond het woordje sorry; ze trok Raphael aan zijn arm. ‘Nou, ik vind het heel spannend om naar een schat te zoeken!’

      ‘Het kwam er wat verkeerd uit,’ zei Raphael. ‘In mijn ervaring is het alleen zo dat boekhouders altijd nee zeggen. Ze zeggen nee als alle anderen ja zeggen.’

      Jace lachte. ‘Het zijn zeker realisten, maar dat heeft ook voordelen. Kat kan beter dan wie ook een oplichter ontmaskeren. En ze krijgt het geld ook nog eens terug.’

      Ze hadden het over haar alsof ze er niet pal naast stond. Kat wilde er iets over zeggen, maar deed dat niet. Jace had de opmerking van Raphael blijkbaar niet opgevat als ongepast, dus misschien ging het om een overdreven reactie van haar kant. Maar het had wel gevoeld als een belediging. Ze had echter geen zin om ruzie te maken, dus klemde ze haar lippen op elkaar en glimlachte.

      ‘Die Broeder XII lijkt wel een intrigerende persoonlijkheid te zijn geweest,’ zei Raphael.

      ‘Hij was in ieder geval charismatisch,’ zei Jace. ‘Zijn echte naam was Edward Arthur Wilson. Hij beweerde dat hij de reïncarnatie was van de Egyptische god Osiris, en zijn Aquarian Foundation was gebaseerd op de veronderstelling dat de Dag des Oordeels nabij was. Hij beweerde dat het Einde der Tijden nabij was en dat slechts een handjevol uitverkoren gelovigen gered zou worden.

      ‘En daar trapten mensen in?’ Raphael trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan waren ze toch niet zo slim.’

      ‘Verrassend genoeg waren de meeste volgelingen slimme, hoogopgeleide mensen,’ zei Jace. ‘Een van de bestuursleden van de Aquarian Foundation was een vooraanstaand internationaal krantenmagnaat. Broeder XII kreeg een heleboel publiciteit via zijn kranten en ook via andere media-uitgaven. Daardoor stond hij wereldwijd in de belangstelling. Al snel had hij duizenden rijke en invloedrijke volgelingen, zelfs presidentskandidaten. Zij droegen miljoenen bij aan Wilson en zijn Aquarian Foundation en hij gebruikte het geld om een zichzelf bedruipende gemeenschap te stichten op een locatie op het eiland De Courcy met hemzelf aan het hoofd. Honderden mensen van over de hele wereld voegden zich bij hem en de meesten van hen gaven hem al hun wereldse bezittingen.’

      ‘Ze moeten wel gek zijn geweest om hem hun geld te geven,’ zei Gia. ‘Wie zou het risico willen lopen om het zo kwijt te raken?’

      ‘Het zou je verbazen waar mensen toe in staat zijn.’ Raphael streek over zijn kin. ‘Ze betalen grote sommen geld om te krijgen wat ze willen. Soms willen ze gewoon deel uitmaken van iets wat groter is dan zijzelf. ‘

      Jace knikte. ‘Achteraf weet je het altijd beter. Raphael heeft gelijk. De meesten van hen waren al rijk. Wat ze echt wilden, was erkenning; ergens toe behoren. Broeder XII kwam aan die behoefte tegemoet. In het midden van de  jaren twintig van de vorige eeuw publiceerde hij in Engeland een reeks artikelen in The Occult Review. Hij beweerde dat hij paranormale gaven had en dat Armageddon ieder moment kon plaatsvinden. Het was in 1927 niet moeilijk zijn eerste volgelingen ervan te overtuigen zich bij hem te voegen. Broeder XII had het geluk dat ze allemaal rijk waren, en ze overhandigden al hun bezittingen aan hem en de Aquarian Foundation.’

      ‘Waarom zou iemand dat doen? vroeg Harry. ‘Dan ben je knettergek.’

      ‘Dat vind ik ook,’ zei Jace. ‘Maar ze waren er helemaal van overtuigd dat ze op het punt stonden het nieuwe Tijdperk van Aquarius te binnen te gaan. Ze verwachtten een Dag des Oordeels en rekenden erop dat ze aan de goede kant zouden staan als Armageddon zich uiteindelijk aandiende. Broeder XII zorgde ervoor dat ze zich uitverkoren voelden door eerst slechts twaalf mensen uit te nodigen lid te worden.’

      Raphael knikte begrijpend. ‘Alleen op uitnodiging. Interessant idee.’

      ‘Daar zou ik niet intrappen,’ zei Harry.

      ‘Je zou ervan opkijken,’ zei Jace. ‘Er werd veel over geschreven in de pers. Mensen zagen het als iets waarvoor je maar eens in je leven de kans krijgt. Bovendien, wat hadden ze aan hun geld als de wereld toch op het punt stond te vergaan?’

      ‘Dat snap ik wel,’ viel Gia hem bij. ‘Als zijn beweringen in alle kranten stonden, dan was het logisch dat mensen werden meegezogen in de hysterie.’

      ‘Precies,’ stemde Jace in. ‘En de rijke bekeerlingen van Broeder XII wantrouwden de motieven van de neezeggers, dus verwierpen ze alle beschuldigingen aan het adres van Broeder XII.’

      ‘Slimme man, zelfs al was hij een schurk.’ Raphael klapte in zijn handen. ‘Nou? Waar wachten we nog op? Laten we naar De Courcy gaan. We kunnen wel naar het schip lopen. Ik lig hier vlakbij in de jachthaven.’

      ‘O, een echt avontuur!’ riep Gia enthousiast. ‘Ik kan niet wachten.’

      ‘Ik ook niet! Ik pak ook wat spullen.’ Oom Harry rende Kats kamer uit voordat ze kon protesteren.

      Haar romantische uitstapje met Jace was de op de een of andere manier een groepsuitstapje geworden. Maar Jace had het verhaal nodig, dus wat kon ze ertegenin brengen?
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